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Maverick

Standard BASIC H 3

Wengé / Wengé 

/ Wengé / Wengé

Nero / Black 

/ Noir / Schwarz

Argento / Silver 

/ Argent / Silber

Bianco / White 

/ Blanc / Weiß

Optional LUX H 3

Wengé / Wengé 

/ Wengé / Wengé

Nero / Black 

/ Noir / Schwarz

Cromo / Chrome 

/ Chrome / Chrom

Bianco / White 

/ Blanc / Weiß

* Rete L. 180 e L. 200 cm solo profondità 200 cm / Support W. 180 and W. 200 cm only D 200 cm 

/ Sommier L. 180 et L.200 cm uniquement en profondeur 200 cm / Attenrost B. 180 und B. 200 cm nur mit Tiefe 200 cm
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COMPLETAMENTE SFODERABILE / COMPLETELY REMOVABLE FABRIC / COMPLÈTEMENT DÉHOUSSABLE / VOLLSTÄNDIG ABZIEHBAR

Optional

Armony
(Standard)

Thai
46 doghe

46 slats

46 attes

46 Leisten

Energy
Non applicabile a rete da 120 cm

Not applicable to 120 cm support 

Non applicable au sommier de 120 cm

Gilt nicht für Lattenrost zu 120 cm 

Doppio Flip
Solo 140/160x190/200 - 180x200

Only 140/160x190/200 - 180x200

Uniquement 140/160x190/200 - 180x200

Nur 140/160x190/200 - 180x200

Rete / Support / Sommier /Lattenrost Pag 548
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Clean Up SystemTessuto coprirete traspirante antipolvere 

Support cover fabric breathable and dustproof 

Tissu couvre-sommier transpirant anti-

poussière

Atmungsaktives, vor Staub schützendes 
Gewebe

Sacco contenitore multiuso

Multipurpose storage bag

Sac coff  re de rangement multi usage
Mehrzweck-Aufbewahrungstasche

Regolatore altezza rete solo per reti in 

appoggio

Support height adjuster only for resting frames

Réglage hauteur sommier uniquement pour 

sommiers à poser

Lattenrost-Höhenverstellung nur für 

aufl iegende Lattenroste

+13 cm

Meccanica / Mechanism 

/ Mècanique / Mechanisch

Dynamic

OptionalRING PINUP

Tiffany

MASSELLI in legno di abete e/o 
scatolati in multistrato di legno di 

pioppo.

PANNELLI da 18/25 mm in 
particelle di legno di pioppo in 

classe E1 a bassa emissione 
di formaldeide e fi bra di legno 
naturale.

ESPANSI di poliuretano 

indeformabile a portanza 
diff erenziata, densità da 18 kg/mc 
a 40 kg/mc.
PRIMO RIVESTIMENTO in 

espanso di poliestere accoppiato 

a caldo a vellutino aggrappante in 

poliestere e/o ovatta di poliestere 
al 100% da 200gr.
PANNELLI FONDO contenitore da 

12-14 mm in particelle di legno di 
pioppo in classe E1.

FORGINGS fi r wood, and/or boxed 
in poplar plywood.

PANELS 18/25 mm in poplar wood 

particles class E1 low formaldehyde 

emission and natural wood fi ber.
POLYURETHANE FOAM, 

crushproof, of diff erent capacity, 
density from 18 kg/mc to 40 kg/mc.

FIRST COATING hot bonded 

polyester foam, velvet adhesion in 

polyester and/or 100% polyester 

wool, 200gr.

CONTAINER BOTTOM panels 

12-14 mm in poplar wood particles 

class E1

TIGE en pin et/ou boitiers en 

multicouche en bois de peuplier

PANNEAUX de 18/25 mm en 

particules de bois de peuplier 

classe E1 à faible émission de 

formaldéhyde et fi bre de bois 
naturelle.

POLYURÉTHANE EXPANSÉ

indéformable à portée diff érenciée. 
densité de 18kg/m3 à 40kg/m3.

PREMIER REVÊTEMENT en 

polyester expansé accouplé à 

chaud à un velours accrochant en 

polyester et/ou ouate de polyester 

à 100% de 200g.

PANNEAUX DE FOND COFFRE

rangement de 12-14mm en 

particules de bois de peuplier 

classe E1

MASSIVES Tannenholz und/oder 
Blöcke aus Pappelmehrschichtholz. 

SPANPLATTEN aus Pappelholz mit 

18/25 mm Schichtdicke der Klasse 

E1, geringer Formaldehydabgabe 

und natürlichen Holzfasern. 

POLYURETHANSCHAUM, nicht 

verformbar und mit diff erenzierter 
Tragfähigkeit, Dichten von 18 kg/m3
bis 40 kg/m3. 

ERSTER ÜBERZUG aus 

Polyesterschaum, der auf 

Polyester-Samt und/oder 100% 

Polyesterwatte (zu 200 g) heiß 

aufkaschiert wurde. 

BODENPLATTEN des Bettkastens 

aus 12-14 mm starken Spanplatten 

aus Pappelholz der Klasse E1.
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Anche successivamente all’acquisto 

è possibile ordinare fasce nuove o 

diverse per sostituzione, rinnovo 

parziale o totale.

/ Even after the purchase it is possible 

to order new or diff erent bands 
for replacement, or partial or total 

renewal. 

/ Après l’achat il est possible de 

commander de nouvelles bandes pour 

un remplacement partiel ou total.

/ Auch nach dem Kauf ist es möglich, 

neue oder andere Streifen als Ersatz, 
zur teilweisen oder vollständigen 
Erneuerung zu bestellen.

Fascia di incrocio orizzontale

/ Horizontal crossing band
/ Bandes croisement horizontal
/ Horizontale Streifen des Flechtwerks

Fascia di incrocio verticale

/ Vertical crossing band

/ Bandes croisement vertical

/ Vertikale Streifen des Flechtwerks
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BEDSTORIESTIMELESS COLLECTION


